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Incondizionatamente 
elegante, 
sostanzialmente 
morbido.
-
Unconditionally elegant, substantially cosy. 
-
Bedingungslos elegant, vorwiegend weich.
-
Inconditionnellement élégant, substantiellement moelleux.
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dunn
_

design
Stefano Spessotto e Lorella Agnoletto
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Letto con testiera e giroletto 
imbottiti
l w 185 p d 249 h 90-101

Bed with an upholstered 
headboard and bed frame

Bett mit Kopfteil und 
Bettumrandung in gepolsterter 
Ausführung

Lit avec tête et cadre de lit 
rembourrés
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dunn_comp01_



dunn
_comp01_



_The newbeds_
12

dunn_comp02_
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Letto con testiera e giroletto 
imbottiti
l w 185 p d 249 h 90-101

Bed with an upholstered 
headboard and bed frame

Bett mit Kopfteil und 
Bettumrandung in gepolsterter 
Ausführung

Lit avec tête et cadre de lit 
rembourrés
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dunn
_comp02_
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Dunn è il letto 
completamente trapuntato, 
adatto per chi ricerca 
comodità e stile. La testiera 
ospita i poggiatesta in linea 
con lo schienale e modulabili 
secondo necessità.

Dunn is a fully-quilted bed, 
designed to suit anyone looking 
for comfort and style. The 
headboard houses headrests 
aligned with the back panel 
that can be positioned to suit 
individual needs.

Das Bett Dunn weist eine 
durchgehende gesteppte Polsterung 
auf und vereint Bequemlichkeit 
und Stil. Die im Kopfteil 
untergebrachten Kopfstützen 
bilden eine gerade Linie mit der 
Rückenlehne und lassen sich je 
nach Bedarf umlegen. 

Dunn est un lit entièrement 
matelassé, adapté à ceux qui 
recherchent le confort et le 
style. La tête de lit a des repose-
tête qui s’alignent sur le dossier 
et qui sont modulables selon les 
besoins.



dunn
_technicaldata_
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schienale / backrest / Rückenlehne / dossier

I poggiatesta sono regolabili 
in altezza grazie al sistema 
a cricchetto. I tessuti ai 
lati sono tenuti in sede da 
calamite nascoste all’interno 
della struttura.

The headrests can be adjusted 
in height by means of a 
ratchet. The lateral fabric 
is held in place by magnets 
concealed inside the structure.

dunn
_technicaldata_
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schienale / backrest / Rückenlehne / dossier

Dank dem System mit 
Schnappverschluss können 
die Kopfstützen in der Höhe 
verstellt werden. Die seitlichen 
Stoffelemente werden durch im 
Inneren der Struktur versteckte 
Magnete in Form gehalten.

Les repose-tête sont réglables en 
hauteur grâce à un système à 
cliquet. Les côtés en tissu sont 
maintenus par des aimants 
masqués à l’intérieur de la 
structure.



ecléctico
_

design
Stefano Spessotto e Lorella Agnoletto
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ecléctico_comp01_

Letto con testiera trapuntata 
e giroletto imbottito
l w 340 p d 223 h 118

Bed with a quilted headboard 
and an upholstered bed frame

Bett mit gestepptem Kopfteil und 
gepolsterter Bettumrandung

Lit avec tête de lit matelassée 
et cadre de lit rembourré
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ecléctico
_comp01_
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Letto con testiera trapuntata 
e giroletto imbottito
l w 275 p d 223 h 98-118

Bed with a quilted headboard 
and an upholstered bed frame

Bett mit gestepptem Kopfteil und 
gepolsterter Bettumrandung

Lit avec tête de lit matelassée 
et cadre de lit rembourré
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ecléctico
_comp02_
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Letto con testiera trapuntata 
e giroletto sospeso 

l w 210 p d 223 h 98 
 

Bed with an upholstered 
headboard and a wall-hung 

bed frame

Bett mit gestepptem 
Kopfteil und gepolsterer 

Bettumrandung

Lit avec tête de lit matelassée 
et cadre de lit suspendu
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ecléctico
_comp03_



ecléctico
_comp02_03_

Il letto Ecléctico è personalizzabile a seconda 
delle esigenze di ciascuno. Ci sono diverse 
tipologie di testiera, alcune delle quali 
accessoriabili con una mensola ad uso 
comodino e vari complementi ad esso dedicati, 
come il pouff o la panchetta trapuntata ed il 
servetto da terra in legno.

The Ecléctico bed can be customised to suit 
individual requirements. Various headboards 
are available, some of which can be fitted with a 
shelf used as a bedside table. as well as numerous 
accessories specifically designed to match the bed 
such as the pouf or the quilted bench and the 
wooden bedside table.

Das Bettmodell Ecléctico lässt sich individuell auf 
die persönlichen Bedürfnisse abstimmen. Es gibt 
mehrere Kopfteilvarianten, von denen einige mit 
einem als Nachttisch nutzbaren Bord ausgestattet 
werden können und es stehen verschiedene 
Zusatzelemente zur Auswahl, wie der Hocker oder 
die gesteppte Bank und die bodenstehende Ablage 
aus Holz.

Le lit Ecléctico est personnalisable selon les 
besoins de chacun. Il dispose de plusieurs types 
de tête de lit. Certaines d’entre elles peuvent être 
équipées d’une étagère servant de chevet et de 
divers accessoires dédiés comme le pouf ou le banc 
matelassé et la table d’appoint en bois.
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ecléctico
_comp02_03_

ecléctico
_technicaldata_

componibilità / modularity / Anbaufähigkeit / compositions possibles
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Ecléctico offre differrenti 
tipologie di testiera, 
disponibili sia destre che 
sinistre, associabili al 
giroletto “a terra” o sospeso 
con piedino a trombetta. 

Ecléctico can be chosen with 
different types of headboards 
available in the right or left 
version that can be combined 
with a floor-standing bed 
frame or a raised one on 
tapered feet. 

Ecléctico bietet verschiedene 
Kopfteilvarianten, die sowohl 
rechts als auch links einsetzbar sind 
und mit der “bodenstehenden“ 
Bettumrandung oder der 
Bettumrandung mit Füßen in 
Trompetenform kombiniert werden 
können.  

Ecléctico offre plusieurs types 
de tête de lit, disponibles tant 
en version droite que gauche et 
pouvant s’associer au cadre de 
lit posant au sol ou suspendu 
avec pieds coniques. 



kanaha
_

design
Daniele Lo Scalzo Moscheri

kanaha

kanaha mix
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kanaha mix_comp01_
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kanaha mix
_comp01_

Letto con testiera imbottita
e giroletto rivestito

l w 181 p d 247 h 83 
 

Bed with an upholstered 
headboard and bed frame 

Bett mit gepolstertem Kopfteil 
und bezogener Bettumrandung

Lit avec tête de lit rembourrée 
et cadre de lit revêtu
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kanaha_comp02_
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Letto con testiera imbottita
e giroletto rivestito
l w 181 p d 247 h 83

Bed with an upholstered 
headboard and bed frame

Bett mit gepolstertem Kopfteil 
und bezogener Bettumrandung

Lit avec tête de lit rembourrée 
et cadre de lit revêtu
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kanaha
_comp02_

La raffinatezza del letto 
Kanaha è data dalla 
molteplicità dei materiali 
utilizzati. I piedini in 
metallo si fondonono con 
il sottile giroletto rivestito, 
creando un letto dallo stile 
inconfondibile.

The elegant looks of the Kanaha 
bed depend on the materials 
employed for it. The metal 
feet blend in with the slim, 
upholstered bed frame, creating 
a bed with an unmistakable 
style.

Die Raffinesse des Bettmodells 
Kanaha beruht auf der Vielfalt 
der eingesetzten Materialien. 
Die Füße aus Metall 
verschmelzen mit der schmalen 
bezogenen Bettumrandung 
und verleihen dem Bett einen 
unverwechselbaren Stil.

Le raffinement du lit Kanaha 
dérive de la multiplicité des 
matériaux utilisés. Les pieds en 
métal s’unissent au cadre de lit 
revêtu doté d’une fine épaisseur, 
ce qui crée un lit avec un style 
inimitable.
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kanaha / kanaha mix
_technicaldata_

testiera / headboard / Kopfteil / tête de lit

pelle/pelle_ leather/leather_ Leder/
Leder_ cuir/cuir

mix tessuto/pelle_ fabric/leather mix_ 
Mix Stoff/Leder_ mix tissu/cuir

tessuto/tessuto_ fabric/fabric_ Stoff/
Stoff_ tissu/tissu
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design
Daniele Lo Scalzo Moscheri
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monolith mix

monolith style
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monolith style_comp01_
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Letto con testiera e giroletto 
imbottiti
l w 178 p d 236 h 86

Bed with an upholstered 
headboard and bed frame

Bett mit Kopfteil und 
Bettumrandung in gepolsterter 
Ausführung

Lit avec tête et cadre de lit 
rembourrés
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monolith style
_comp01_

Monolith è un letto che regala un design 
minimale ed eleganti finiture, grazie ai suoi 
rivestimenti realizzati con cura sartoriale 
e impreziositi dai particolari “soffietti” 
personalizzabili, su giroletto e su testiera.

Thanks to its upholstery made with a dressmaker’s 
precision and beautified by customisable seams on 
the bed frame and headboard, Monolith offers a 
minimal design and elegant finishes.

Monolith ist ein Bett, das ein minimalistisches 
Design und elegente Ausführungen bietet. Seine 
Bezüge werden nach hoher Schneiderkunst 
hergestellt und mit auffallenden, individuell 
auswählbaren „Zierbiesen“ auf der 
Bettumrandung und am Kopfteil verschönt.

Monolith est un lit qui offre un design minimaliste 
et d’élégantes finitions grâce à ses revêtements 
réalisés avec un soin quasi-artisanal et enrichis de 
surpiqûres particulières personnalisables formant 
un « soufflet » sur le cadre et sur la tête de lit.



_The newbeds_
50

monolith mix_comp02_
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Letto con testiera e giroletto 
imbottiti
l w 178 p d 236 h 86

Bed with an upholstered 
headboard and bed frame

Bett mit Kopfteil und 
Bettumrandung in gepolsterter 
Ausführung

Lit avec tête et cadre de lit 
rembourrés
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monolith mix
_comp02_

L’eleganza del letto Monolith 
è data dai suoi volumi 
importanti e dalla ricerca 
dei dettagli: il soffietto del 
giroletto si completa di una 
cerniera estetica, che ne 
sottolinea l’originalità.

The elegance of the Monolith 
bed rests on its impressive 
volumes and refined details: 
the thick seam on the bed 
frame is completed by a feature 
zip fastener that highlights its 
originality.

Die Eleganz des Betts 
Monolith beruht auf seiner 
eindrucksvollen Größe und 
den ausgesuchten Details:  Die 
Zierbiese der Bettumrandung 
wird durch einen dekorativen 
Reißverschluss ergänzt, der 
den originellen Entwurf 
unterstreicht.

L’élégance du lit Monolith 
dérive de ses volumes 
importants et de la recherche 
des détails: le soufflet à l’angle 
du cadre de lit est doté d’une 
fermeture éclair qui en 
souligne l’originalité.



monolith
_technicaldata_

pelle/pelle_ leather/leather_ Leder/
Leder_ cuir/cuir
Testiera e giroletto in pelle.

Leather headboard and bed frame.
Kopfteil und Bettumrandung in Leder.
Tête et cadre de lit en cuir.

tessuto/tessuto_ fabric/fabric_ Stoff/
Stoff_ tissu/tissu
Testiera e giroletto in tessuto, con soffietto 
personalizzabile in contrasto.

Fabric headboard and bed frame with customisable 
contrasting seams.
Kopfteil und Bettumrandung in Stoff, mit Zierbiese in 
Kontrastfarbe.
Tête et cadre de lit en tissu, avec soufflet en contraste 
personnalisable.
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finiture / materials / Ausführungen / finitions 

monolith style / monolith mix
_technicaldata_

style tessuto/tessuto_ fabric/fabric style_ Style Stoff/Stoff_ 
style tissu/tissu
Fronte testiera e soffietti interni su giroletto in variante n° 1; giroletto, lati e retro 
testiera in variante n° 2.

Front of the headboard and internal ribbon of the ring in colour 1; ring, sides and back of 
the headrest in colour 2.
Facade tetiere et soufflet interieur sur tour du lit en variant 1, tour du lit et coteaux et 
derriere tetier en variant 2.
Kopfteilvorderseite und interne Dekorfalten am Bettrahmen in Variante Nr.1; 
Bettrahmen, Kopfteilseiten und rückseite in Varainte Nr.2.arrière et cadre de lit en tissu 2.
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finiture / materials / Ausführungen / finitions 

mix tessuto/pelle_ fabric/leather mix_ 
Mix Stoff/Leder_ mix tissu/cuir
Testiera con fronte e retro in tessuto, lati, schienale 
e giroletto in similpelle o pelle.

Headboard with fabric front and rear, manmade leather 
or leather sides, back and bed frame.
Kopfteil mit Vorder- und Rückseite in Stoff, Seitenteile, 
Rückenlehne und Bettumrandung in Lederimitat oder Leder.
Tête de lit avec face avant en tissu, côtés, face arrière et 
cadre de lit en simili cuir ou en cuir.



grandangolo
_

design
Daniele Lo Scalzo Moscheri



grandangolo_comp01_
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grandangolo
_comp01_

Letto con testiera trapuntata 
e giroletto imbottito

l w 326 p d 220 h 101
 

Bed with a quilted headboard 
and an upholstered bed frame

Bett mit gestepptem 
Kopfteil und gepolsterter 

Bettumrandung

Lit avec tête de lit matelassée 
et cadre de lit rembourré
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grandangolo_comp02_
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Letto con testiera trapuntata 
e giroletto imbottito
l w 326 p d 220 h 101

Bed with a quilted headboard 
and an upholstered bed frame

Bett mit gestepptem 
Kopfteil und gepolsterter 
Bettumrandung

Lit avec tête de lit matelassée 
et cadre de lit rembourré
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grandangolo
_comp02_

Grandangolo ha una 
peculiarità che lo 
contraddistingue da tutti 
i letti: la testiera trapuntata 
e gli schienali semovibili 
in legno, che avvolgono 
come un abbraccio il 
giroletto. Funzionale 
l’abbinamento con il tavolino 
servetto. 

Grandangolo has a special 
feature that sets it apart from 
any other bed: the quilted 
headboard is attached to 
adjustable, wooden panels that 
wrap around the top of the 
bed in a warm embrace. The 
bedside tables are a practical 
coupling. 

Das Modell Grandangolo 
weist eine Besonderheit auf, 
die es von allen anderen 
Betten unterscheidet: Das 
gesteppte Kopfteil und die 
verstellbaren Rückwände, die die 
Bettumrandung in einer sanften 
Umarmung umschließen. 
Zweckmäßig die Kombination 
mit dem Beistelltisch. 

Grandangolo a une 
particularité qui le distingue 
de tous les autres lits : la 
tête de lit matelassée et les 
panneaux muraux mobiles 
qui renferment tendrement 
le cadre de lit. L’utilisation 
de la table d’appoint est très 
fonctionnelle. 



grandangolo
_technicaldata_
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La testiera è disponibile 
solo trapuntata, nella 
versione con o senza gli 
schienali semovibili in 
legno.

The headboard is available 
quilted only, with or without 
adjustable, wooden back 
panels.

Das Kopfteil ist nur in 
gesteppter Ausführung und 
in der Version mit oder ohne 
verstellbare Rückwände aus 
Holz erhältlich.

La tête de lit n’existe que 
matelassée, dans les versions 
avec ou sans panneaux 
muraux mobiles en bois.

schienale / back panel / Rückwand / dossier 
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_

design
Stefano Spessotto e Lorella Agnoletto

sanders

sanders mix
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sanders_comp01_
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Letto con testiera e giroletto 
imbottiti
l w 178 p d 235 h 99

Bed with an upholstered 
headboard and bed frame

Bett mit Kopfteil und 
Bettumrandung in gepolsterter 

Lit avec tête et cadre de lit 
rembourrés
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sanders
_comp01_

Il letto Sanders con le sue varianti regala 
molteplici soluzioni e non pone alcun limite 
all’immaginazione. È disponibile in tessuto 
monocolore o bi-colore, in similpelle o pelle, 
oppure nella versione Mix: testiera in tessuto e 
giroletto in pelle.

Thanks to the many options available, the 
Sanders bed sets no limits to the imagination. It 
is available in one or two colours, in manmade or 
genuine leather or in the Mix version consisting in 
a fabric headboard and a leather bed frame.

Das Bett Sanders schenkt mit seinen Varianten 
vielfältige Lösungen, die dem Einfallsreichtum 
keine Grenzen setzen. Es ist mit einfarbigem oder 
zweifarbigem Stoffbezug, in Lederimitat oder 
Leder oder in der Version Mix erhältlich: Kopfteil 
in Stoff und Bettumrandung in Leder.

Le lit Sanders et ses différentes versions offre de 
nombreuses solutions et ne fixe aucune contrainte 
quant à l’imagination. Il existe en tissu mono-
couleur ou bicolore, en simili cuir ou en cuir en 
bien version Mix avec tête de lit en tissu et cadre 
de lit en cuir.
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sanders mix_comp02_
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sanders mix
_comp02_

This zip fastener does not only 
have the purpose of setting off 
the beds beautiful upholstery: 
it can also to be used to easily 
remove the cove.

La cerniera del Sanders 
è stata pensata non solo 
per evidenziare l’estetica 
del letto, ma anche per 
soddisfare le esigenze di 
funzionalità consentendo 
una facile sfoderabilità del 
prodotto. 

Der Reißverschluss soll nicht 
nur die Ästhetik des Betts 
unterstreichen, sondern erfüllt 
auch einen funktionellen 
Zweck, da er ein rasches 
Abziehen des Produkts 
ermöglicht. 

La fermeture éclair de 
Sanders a été pensée non 
seulement pour mettre en 
valeur l’esthétique du lit, mais 
également pour un besoin de 
fonctionnalité afin de pouvoir 
déhousser le lit en toute 
aisance. 
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sanders mix
_comp02_

La cerniera, presente nel giroletto e nella 
testiera, è l’accessorio che contraddistingue il 
design del letto Sanders e segna il confine tra i 
vari abbinamenti di tessuto.

The zip fastener on the bed frame and headboard 
is the distinguishing feature of the Sanders bed 
and marks off the boundary between the various 
fabrics used. 

Der auf der Bettumrandung und am Kopfteil 
angebrachte Reißverschluss hebt das Design des 
Betts Sanders hervor und bilden die Grenze 
zwischen den verschiedenen Stoffkombinationen.  

La fermeture éclair présente sur le cadre et sur la 
tête de lit est l’accessoire qui distingue le design 
du lit Sanders et qui marque la limite entre les 
différentes associations de tissu. 



sanders / sanders mix
_technicaldata_
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Nel dettaglio la cerniera, 
disponibile in due finiture 
Beige e Grigio.

A close-up view of the zip 
fastener, available in Beige 
and Grey.

Detailansicht des in den zwei 
Ausführungen Beige und Grau 
erhältlichen Reißverschlusses.

Premier plan de la fermeture 
éclair déclinée en deux coloris: 
Beige et Gris.

finiture / materials / Ausführungen / finitions 
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sanders / sanders mix
_technicaldata_

tessuto/tessuto_ fabric/fabric_ Stoff/
Stoff_ tissu/tissu
Testiera in tessuto in tinta con giroletto in tessuto.

Fabric headboard matching the fabric bed frame.
Kopfteil in Stoff in gleichem Farbton wie 
Bettumrandung in Stoff.
Tête de lit en tissu assorti au cadre de lit en tissu.

mix tessuto/pelle_ fabric/leather mix_ 
Mix Stoff/Leder_ mix tissu/cuir
Testiera in tessuto e giroletto in pelle.

Fabric headboard and leather bed frame.
Kopfteil in Stoff und Bettumrandung in Leder.
Tête de lit en tissu et cadre de lit en cuir.

bi-colore tessuto/tessuto_ two coloured fabric/fabric_ Zweifarbiger Bezug Stoff/Stoff_ bicolore tissu/tissu
Testiera in tessuto e giroletto in tessuto bi-colore.

Fabric headboard and a two coloured fabric bed frame. Kopfteil in Stoff und Bettumrandung mit zweifarbigem Stoffbezug. Tête de lit en tissu et cadre de lit en tissu bicolore.

pelle/pelle_ leather/leather_ Leder/
Leder_ cuir/cuir
Testiera e giroletto in pelle.

Leather headboard and bed frame.
Kopfteil und Bettumrandung in Leder.
Tête et cadre de lit en cuir.

finiture / materials / Ausführungen / finitions 



dunn / ecléctico / monolith / grandangolo / sanders
_technicaldata_

meccanismo Box / Box mechanism / Mechanismus Box / mécanisme Box
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Il letto contenitore 
rappresenta una soluzione 
ormai diffusa ed ampiamente 
collaudata: Ditreitalia offre 
una soluzione semplice 
ed efficace per utilizzare 
razionalmente lo spazio 
sottostante il letto. 
Il meccanismo BOX 
è un meccanismo di 
apertura, collaudato fino 
a 16.000 movimenti, 
che consente di alzare 
ed abbassare senza alcuna 
difficoltà la rete completa 
di materasso. I pannelli 
sul fondo si rimuovono 
facilmente, per agevolare 
le operazioni di pulizia.

The bed with storage base is 
now a widespread and fully 
tested solution: Ditreitalia 
offers a simple and effective 
solution to make efficient use 
of space under a bed. The BOX 
opening mechanism, tested up 
to 16,000 movements, allows 
the bedbase, with its mattress, 
to be easily lifted and lowered. 
The panels at the bottom can 
be easily removed to facilitate 
cleaning operations.

Das Bett mit Bettkasten 
stellt inzwischen eine weit 
verbreitete und ausführlich 
überprüfte Lösung dar: 
Ditreitalia bietet eine einfache 
und wirkungsvolle Variante, 
um den Platz unter dem Bett 
auf rationelle Weise zu nutzen. 
Der Mechanismus BOX ist 
ein auf 16 000 Bewegungen 
getestetes Öffnungssystem, 
das ein müheloses Anheben 
und Senken des Lattenrosts 
inklusive Matratze ermöglicht. 
Die Bodenplatten lassen sich 
ganz einfach entfernen, um 
die Reinigungsarbeiten zu 
erleichtern. 

Le lit-coffre représente une 
solution désormais largement 
répandue et vérifiée : 
Ditreitalia offre une solution 
simple et efficace pour utiliser 
l’espace sous le lit de façon 
rationnelle. Le mécanisme 
BOX est un mécanisme 
d’ouverture, testé jusqu’à 
16.000 ouvertures, qui 
permet de relever et d’abaisser 
le sommier et le matelas 
sans aucune difficulté. Les 
panneaux du fond s’enlèvent 
facilement pour rendre les 
opérations de nettoyage plus 
aisées.

Tutti i letti sono disponibili 
con le misure Queen size 
e King size.

All the beds are available in 

Queen and King sizes.

Alle Betten sind in den 

Größen Queen Size und 

King Size erhältlich.

Tous les lits sont disponibles 

dans les dimensions Queen 

size et King size.

dunn / ecléctico / monolith / grandangolo / sanders
_technicaldata_

meccanismo Easy / Easy mechanism / Mechanismus Easy / mécanisme Easy
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Il meccanismo EASY 
è una evoluzione del 
meccanismo BOX, alla 
praticità di poter accedere al  
contenitore viene aggiunto 
l’innovativo movimento che 
porta rete e materasso in  
piano all’altezza necessaria 
per rifare il letto senza  
doversi abbassare e senza 
dover sollevare i lembi 
del materasso caricando e 
sforzando la schiena. 
Il meccanismo EASY puo’ 
essere aperto nella sequenza: 
1) sollevamento rete per 
accesso al contenitore, 
2) posizionamento da 
accesso al contenitore 
a rifacimento letto, 
3) chiusura. 
Oppure è possibile 
alzare rete e materasso in  
posizione di rifacimento 
letto e richiudere il tutto  
direttamente, per avere 
sempre il letto in ordine  
e con il minimo sforzo.  

The EASY mechanism is an 
upgraded version of the BOX 
mechanism: the innovative 
movement that positions the 
bed base and mattress on 
a horizontal plane at the 
right height to make your 
bed without having to bend 
over and without lifting 
the mattress and straining 
your back. Use the EASY 
mechanism as follows to open 
your bed: 1) lift the bed base 
to access the storage base,
2) position the base 
horizontally to make the bed,
3) shut the bed. 
Alternatively, to effortlessly 
make your bed, you can raise 
the base and mattress directly 
to the horizontal position and 
then shut it in two easy steps.

Der Mechanismus EASY ist 
die Weiterentwicklung des 
Öffnungssystems BOX, bei 
dem die einfache Nutzung 
des Bettkastens mit einer 
innovativen Bewegung ergänzt 
wird. Der Lattenrost und die 
Matratze werden so auf eine 
bequeme Höhe gebracht und 
das Bettenmachen wird zum 
Kinderspiel, ohne lästiges Bücken 
oder mühsames Anheben der 
Matratze. Und so funktioniert 
der Mechanismus EASY: 
1) Anheben des Lattenrosts, um 
den Bettkasten zu erreichen, 
2) Positionierung des Lattenrosts, 
um das Bett zu ordnen, 
3) Schließen des Bettkastens. 
Der Lattenrost und die Matratze 
lassen sich aber auch direkt in 
die Position für das Ordnen 
des Bettzeugs anheben und 
danach wieder schließen, um 
mit geringstem Kräfteaufwand 
immer ein tadellos gemachtes 
Bett vorzeigen zu können. 

Le mécanisme EASY est une 
évolution du mécanisme BOX. 
Outre la praticité de pouvoir 
accéder au coffre, il dispose 
également de l’innovant 
système qui permet de mettre 
le sommier et le matelas en 
position horizontale à la 
hauteur qui convient pour 
refaire le lit sans devoir se 
baisser et soulever les côtés du 
matelas en chargeant et en 
forçant le dos.
Le mécanisme EASY peut 
être ouvert selon la séquence 
ci-après:
1) relevage du sommier pour 
accéder au coffre, 2) passage 
de la position d’accès au coffre 
à la position horizontale pour 
refaire le lit, 3) fermeture.
Il est également possible de 
relever directement le sommier 
et le matelas en position 
horizontale pour refaire le lit 
puis de refermer le coffre pour 
avoir le lit toujours en ordre en 
faisant le minimum d’effort. 
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